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Introduction

Ce document fournit une liste de tous les formats de document/fichier actuellement pris en charge. 
La possibilité d'afficher dans un emplacement isolé ou de télécharger une version protégée 
comme indiqué ici s'applique uniquement si vous vous trouvez déjà dans un emplacement isolé 
lorsque vous cliquez sur le lien.

Documents pris en charge

Application Type de fichier 
(extension)

Afficher dans le 
Web  

l'isolement ?

Télécharger  
Version protégée ?

Télécharger  
Original ?

Visio (vsd, vsdx) Oui S/O Oui

Ingénierie

AutoCAD (dwg) Oui S/O Oui

PowerPoint (ppt, pptm, 
pptx) Oui S/O Oui

Présentation

Présentation OpenOffice 
(odp) Oui S/O Oui

MS Project (mpp) Oui S/O Oui

Productivité

MS One Note (un) Oui S/O Oui

Tableurs
Oui, à l'exclusion du 
contenu dynamique  Excel (xls, xlsm, xlsx) Oui Oui



Application Type de fichier 
(extension)

Afficher dans le 
Web  

l'isolement ?

Télécharger  
Version protégée ?

Télécharger  
Original ?

(par exemple, macros)

Feuille de calcul 
OpenOffice (ods) Oui

Oui, à l'exclusion du 
contenu dynamique  
(par exemple, macros)

Oui

Valeur séparée par des 
virgules (csv) Oui S/O Oui

Word (doc, docm, docx) Oui
Oui, à l'exclusion du 
contenu dynamique  
(par exemple, macros)

Oui

Ichitaro (jtd) S/O Oui

Format de document 
portable (pdf) Oui S/O Oui

Spécifications papier 
XMP (xps, oxps) Oui S/O Oui

Texte OpenOffice (point) Oui S/O Oui

Parfait (wp, wpt, wpd) Oui S/O Oui

Processeurs de 
texte

Hancom Hangul (hwp) Oui Oui Oui

Other (autre) Format RTF (Rich Text 
Format) Oui S/O Oui



À propos de cette traduction
Cisco a traduit ce document en traduction automatisée vérifiée par une personne dans le
cadre d’un service mondial permettant à nos utilisateurs d’obtenir le contenu d’assistance
dans leur propre langue.
 
Il convient cependant de noter que même la meilleure traduction automatisée ne sera pas
aussi précise que celle fournie par un traducteur professionnel. 


